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Quines llengües parles?  
Jo parlo castellà, cata-
là i abans anglès.  

Ens dius alguna expres-
sió típica d’allà?

“Híjole” és una expres-
sió de sorpresa, per a 
coses bones o dolen-
tes. La pots fer servir 
tant si has fet mala-
ment una cosa com si 
has arribat abans d’ho-
ra, per exemple. 

Quina és la teva paraula 
preferida en català?  

L’expressió “m’agrada”. 

Nom: 
Marú Cárdenas
País originari: Mèxic

altres paraules i és una mica més 
complicat. 

Què en penses, dels catalans?  
Tot és diferent de Mèxic. Les fes-
tes, les celebracions... Els catalans 
són més distants, no són tan soci-
ables. Al principi això em va xocar, 
em semblaven freds i allunyats. 

Hi ha alguna cosa de la societat 
catalana que t’hagi sorprès? 
Al principi, quan encara no vivia 
aquí, el tema lingüístic, perquè era 
el primer cop que venia, de visita, i 
em parlaven català i jo no entenia 
res. 

Coneixes les festes catalanes? 
Les festes d’aquí són diferents de 
les de Mèxic. Allà el dia de Nadal 
és emblemàtic, i també el Dia dels 
Morts, que és una celebració mera-
vellosa. Jo encara el celebro.  

Què trobes a faltar de la teva terra 
d’origen?  
La família. A això mai no acabes 
d’acostumar-t’hi. I no puc anar 
cada any a veure’ls, perquè són 
diners. n

D’on ets?  
Soc de Mèxic, de la capital. És molt 
diferent, molt gran, ple de gent i de 
cotxes, amb molta contaminació... 
però a mi m’encanta.  

Com va ser la teva arribada? 
Vaig venir a Catalunya perquè em 
vaig enamorar d’un català, que 
ara és el meu marit. Fa 14 anys 
vaig venir per primera vegada, 
a conèixer Barcelona, i em vaig 
enamorar de la ciutat. Per això soc 
aquí. Vam estar fent viatges de 
Mèxic a Catalunya fi ns que vam 
decidir casar-nos, perquè tant anar 
amunt i avall era molt dur i molt car.

Per què vas escollir Ripollet? 
Perquè és on vivien els meus 
sogres. Quan vaig venir a Catalunya 
ja ens vam establir a Ripollet.

Què t’agrada de la ciutat? 
M’agrada Ripollet, però com que 
jo soc d’una gran ciutat m’agraden 
més les ciutats grans com 

Barcelona o Sant Cugat. Ripollet és 
un poble. A mi m’agraden els llocs 
plens de gent, monuments... Per 
això els caps de setmana sempre 
anem a Barcelona. 

Què recomanaries a algú que aca-
ba d’arribar a Catalunya?      
Si vol venir a viure aquí, el primer 
és aprendre català. Si no després hi 
ha xocs culturals. Jo també en vaig 
viure. I també que tingui al cap que 
aquí hi ha moltes oportunitats per 
a tothom, tot i que també hi ha gent 
racista, però això no t’ha d’afectar. 

I si visitéssim el teu lloc d’origen?  
Mèxic no només és platja i la Ri-
viera Maya. És un país molt gran 
amb molta riquesa cultural i gas-
tronòmica. Però cal vigilar, perquè 
hi ha molta delinqüència, per això 
és trist, perquè és un país ple de 
riquesa en tot: històrica, gastronò-
mica... Pots arribar a menjar fi ns a 
50 plats diferents. 

Per què estudies català? 
Perquè m’agrada. El primer contac-
te amb el català va ser quan vaig 
decidir casar-me. En aquell mo-
ment no hi havia cap curs de català 
i vaig preguntar a la biblioteca i em 
van parlar d’una plataforma virtual 
(Galí) i llavors vaig començar amb 
el meu portàtil, etc. Després, quan 
ja vivia aquí, vaig voler-lo aprendre 
perquè molta gent encara que par-
lis castellà et contesten en català. 

Quin curs fas de català?
Ara he començat Intermedi 3. Fa 
3 anys que estudio català i mai 
m’hauria imaginat que arribaria 
fi ns a aquest nivell!  Pensava que 
només estudiaria els números, els 
colors i coses senzilles. Estic con-
tenta i satisfeta de tot el que he 
après.

Algun truc per aprendre català?   
Escolto una plataforma de 
podcasts (EasyCatalan) que són 
catalans i volten per Catalunya i 
entrevisten gent migrant... Tam-
bé m’agrada perquè expliquen 
coses de llengua, com pronoms, 
gramàtica...

És fàcil parlar català al carrer? 
Penso que sí, a les botigues, amb 
la gent jove. La gent gran fan servir 


